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Совет по правам человека 
Рабочая группа по произвольным задержаниям 

  Мнения, принятые Рабочей группой по 
произвольным задержаниям на ее шестьдесят девятой 
сессии (22 апреля − 1 мая 2014 года) 

  № 18/2014 (Саудовская Аравия) 

  Сообщение, направленное правительству 10 октября 2013 года 

  Относительно Тауфика Ахмада Али Аль Сабари A/HRC/WGAD/2014/18 

  Правительство оставило данное сообщение без ответа. 

   Государство не является участником Международного пакта о 
гражданских и политических правах. 

1. Рабочая группа по произвольным задержаниям была учреждена резолю-
цией 1991/42 бывшей Комиссии по правам человека, которая продлила и уточ-
нила мандат Рабочей группы в своей резолюции 1997/50. Совет по правам че-
ловека в своем решении 2006/102 взял на себя ответственность за осуществле-
ние этого мандата и в своей резолюции 15/18 от 30 сентября 2010 года продлил 
его действие на трехлетний срок. Мандат был продлен еще на трехлетний пери-
од в соответствии с резолюцией 24/7 от 26 сентября 2013 года. В соответствии 
со своими методами работы (A/HRC/16/47 и Corr.1, приложение) Рабочая груп-
па препроводила вышеупомянутое сообщение правительству. 

2. Рабочая группа считает лишение свободы произвольным в следующих 
случаях: 

 a) когда явно невозможно сослаться на какую-либо правовую основу, 
оправдывающую лишение свободы (например, когда какое-либо лицо содер-
жится под стражей после отбытия им срока своего заключения или вопреки 
распространяющемуся на него закону об амнистии) (категория I); 

 b) когда лишение свободы является результатом осуществления прав 
и свобод, гарантированных статьями 7, 13, 14, 18, 19, 20 и 21 Всеобщей декла-
рации прав человека, и в той мере, в которой это касается государств-
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участников, статьями 12, 18, 19, 21, 22, 25, 26 и 27 Международного пакта о 
гражданских и политических правах (категория II); 

 c) когда полное или частичное несоблюдение международных норм, 
касающихся права на справедливое судебное разбирательство и закрепленных 
во Всеобщей декларации прав человека и соответствующих международно-
правовых актах, принятых соответствующими государствами, является столь 
серьезным, что это придает лишению свободы произвольный характер (катего-
рия III); 

 d) когда просители убежища, иммигранты или беженцы подвергаются 
длительному административному задержанию без предоставления возможности 
административного или судебного пересмотра или средства правовой защиты 
(категория IV); а также  

 e) когда лишение свободы представляет собой нарушение междуна-
родного права в виде дискриминации по признаку рождения, гражданства, эт-
нического или социального происхождения, языка, религии, экономического 
положения, политических или иных убеждений, пола, сексуальной ориентации, 
инвалидности или иного статуса, целью или результатом которой может стать 
отрицание равенства с точки зрения прав человека (категория V). 

  Представленные материалы  

  Сообщение источника  

3. Обстоятельства дела, кратко излагаемые ниже, были представлены Рабо-
чей группе по произвольным задержаниям следующим образом: 

4. Тауфик Ахмад Али Аль Сабари, 1981 года рождения, является граждани-
ном Йемена. Г-н Аль Сабари женат и проживает со своей женой и двумя детьми 
в квартале Аль Манзиль, Дамар, Йемен. Источник сообщает, что г-н Аль Саба-
ри переехал в Йемен в 2009 году, прожив до этого несколько лет в Медине в 
Саудовской Аравии.  

5. 11 июня 2013 года г-н Аль Сабари отправился в Саудовскую Аравию в 
паломничество в Мекку. С ним отправились его жена и двое детей. Сообщается, 
что г-н Аль Сабари выполнил все административные процедуры для въезда в 
Саудовскую Аравию, до своего отъезда получив въездную визу для себя и своей 
семьи в посольстве Саудовской Аравии в городе Сана.  

6. По сообщениям источника, полиция Саудовской Аравии остановила  
г-на Аль Сабари через несколько километров после того, как он пересек грани-
цу между Саудовской Аравией и Йеменом. Полиция попросила его выйти из 
машины и показать им документы, удостоверяющие личность. По словам его 
жены, г-н Аль Сабари был арестован без предъявления ему ордера на арест.  
Г-жа Аль Сабари также не получила никаких объяснений относительно ареста 
ее мужа. Никуда не заезжая, она немедленно возвратилась в Йемен.  

7. Источник сообщает, что через два дня после ареста г-на Аль Сабари его 
жена получила короткий телефонный звонок от своего мужа, который сообщил 
ей, что его допрашивают в связи с делом, к которому он непричастен. Он не 
смог сообщить ей о месте своего содержания под стражей, поскольку он сам не 
знал, где находится. Через несколько недель ему вновь предоставили возмож-
ность позвонить его семье, и он сообщил, что в настоящее время находится в 
тюрьме в Медине. В этот раз он сообщил, что должное судебное разбирательст-
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во в его отношении начато не было, так же как не была назначена дата суда и 
ему было отказано в праве доступа к адвокату.  

8. Семья г-на Аль Сабари опасается, что к нему могут быть применены 
пытки, поскольку повсеместно наблюдается обеспокоенность в связи с частым 
применением пыток в отношении находящихся под арестом лиц в целях полу-
чения признаний.  

  Сообщение правительству 

9. 10 октября 2013 года Рабочая группа направила правительству сообще-
ние, в котором попросила правительство ответить на утверждения источника. 
Рабочая группа попросила правительство предоставить ей подробную инфор-
мацию о нынешнем положении г-на Аль Сабари и об утверждениях как относи-
тельно фактов, так и применимого законодательства.  

10. Правительство оставило данное сообщение Рабочей группы без ответа. 

  Дополнительные комментарии источника 

11. В соответствии с информацией, полученной от источника 30 апреля 
2014 года, г-н Аль Сабари так и не был привлечен к судебной ответственности 
и был отпущен на свободу 20 февраля 2014 года. Источник сообщает, что после 
своего освобождения г-н Аль Сабари был немедленно переправлен в Йемен. 

  Постановление 

12. Рабочая группа принимает решение прекратить рассмотрение дела в со-
ответствии с подпунктом a) пункта 17 своих методов работы с учетом того, что 
г-н Аль Сабари был отпущен на свободу. 

[Принято 1 мая 2014 года] 

    


